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قرار اتخذته الجمعية العامة 
 

 [(A/56/L.42/Rev.1) دون الإحالة إلى لجنة رئيسية]

 

بعثة الأمم المتحدة للتحقق في غواتيمالا  - ٢٢٣/٥٦

إن الجمعية العامة، 

ــــد ولايـــــة بعثـــــة  إذ تشـير إلى قرارهـا ١٧٧/٥٥ المـؤرخ ١٩ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠، الـذي قـررت فيـــه أن تـأذن بتجديــ

الأمــم المتحــدة للتحقق في غواتيمالا للفترة من ١ كانون الثاني/يناير إلى ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١، 

وإذ تأخذ في اعتبارها أن حكومة غواتيمالا أعربت عن التزامها بالتنفيذ الكامل لاتفاقات السلام، 

وإذ تشـدد علـى أن الجوانـب الموضوعيـة مـن اتفاقـات السـلام لم تنفّـذ بعـد وأن لجنـة متابعـة تنفيـذ اتفاقـات السـلام أقـرت جــدولا 

جديدا لتنفيذها من سنة ٢٠٠٠ حتى اية سنة ٢٠٠٤، 

وإذ تأخذ في اعتبارها أن الأطراف طلبت من الأمم المتحدة دعم توطيد عملية بناء السلام حتى عام ٢٠٠٣(١)، 

وإذ تأخذ في اعتبارها أيضا التقرير الثاني عشر المقدم من البعثة بشأن حقوق الإنسان(٢)، 

وإذ تأخذ في اعتبارها كذلك التقرير السادس للأمين العام بشأن التحقق من تنفيذ اتفاقات السلام(٣)، 

وإذ تأخذ في اعتبارها تقرير لجنة استجلاء التاريخ(٤)، 

وإذ تؤكــد الــدور الإيجابي الـذي تؤديـه البعثـة في دعـم عمليـة السـلام في غواتيـمالا، وإذ تشـدد علـى ضـرورة اسـتمرار تمتـع البعثـة 

بالدعم الكامل من جميع الأطراف المعنية، 

وقد نظرت في تقرير الأمين العام عن أعمال البعثة(٥)، 

                                                           
انظر A/55/389، الفقرة ٩.  (١)

A/56/273، المرفق.  (٢)

 .A/55/973 (٣)

A/53/928، المرفق.  (٤)
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ترحب بالتقرير الثاني عشر المقدم من بعثة الأمم المتحدة للتحقق في غواتيمالا بشأن حقوق الإنسان(٢)؛  - ١

ترحب أيضا بالتقرير السادس للأمين العام بشأن التحقق من تنفيذ اتفاقات السلام(٣)؛  - ٢

تشير إلى تقرير لجنة استجلاء التاريخ(٤) والتوصيات الواردة فيه؛  - ٣

ترحب بالالتزام الذي تعهدت بـه حكومـة غواتيمـالا بـالتنفيذ الكـامل لاتفاقـات السـلام مـن خـلال اعتمـاد سياسـات  - ٤

اجتماعية ترتكز على الاتفاقات؛ 

تشــير إلى أن لجنــة متابعــة تنفيــذ اتفاقــات الســلام أعــادت الجدولــة الزمنيــة للالتزامــات غــير المســتوفاة، وأدرجــت  - ٥

التزامات أخرى لم تكن مجدولة في البداية؛ 

تحيـط علمـا بالتوصيـات الـواردة في تقريـر الأمـين العـام(٥) الـتي ـدف إلى كفالـة اسـتجابة البعثـة علـى النحـو المناســب  - ٦

لمتطلبـات عمليـة السـلام حـتى ٣١ كـانون الأول/ ديسـمبر ٢٠٠٢، فضـلا عـن مقترحاتـه المتصلـــة بــإجراء تغيــيرات في هيكــل البعثــة وملاكــها 

الوظيفي للفترة ٢٠٠١-٢٠٠٣؛ 

ــاق الـذي توصلـت إليـه الأطـراف فيمـا يتعلـق بأهميـة اسـتمرار وجـود البعثـة في غواتيمـالا حـتى  تحيط علما أيضا بالاتف - ٧

عام ٢٠٠٣؛ 

تحيط علما مع الارتياح بــالتقدم المحـرز في تنفيـذ اتفاقـات السـلام، وبخاصـة التنفيـذ الجزئـي للاتفـاق الضريـبي لمسـتقبل  - ٨

يسوده السلام والتنمية، الـذي يرسـي الأسـاس لزيـادة الإنفـاق العـام علـى برنـامج السـلام، ويمـهد الطريـق لتحديـث النظـام الاقتصـادي، وتشـدد 

على ضرورة الانتهاء من إنجازه، ولا سيما فيما يتعلق بتدابير تعزيز الثقة الشعبية في الإنفاق الحكومي؛ 

تحيط علما أيضـا مـع الارتيـاح بالإصلاحـات المهمـة الـتي أدخلـت علـى قوانـين العمـل، وتعزيـز القـدرات التشـغيلية،  - ٩

وتدريب الشرطة المدنية الوطنية، ونشرها الكامل؛ 

تشدد مع القلق علـى أن الالتزامـات الرئيسـية مـا زالـت غـير مسـتوفاة، في مجـالات الإصلاحـات الضريبيـة والقضائيـة  - ١٠

والعسـكرية والانتخابيـة وإصـلاح الأراضـي، فضـلا عـن تحقيـق اللامركزيـة والتنميـة الريفيـة، وتحـث مـن ثم علـى ضـرورة تنفيـذ تلـك الالتزامـات 

دونما مزيد من التأخير؛ 

ـــات المهمــة الــتي تتطلــب جــهدا وطنيــا متضــافرا  تلاحـظ أن توطيـد عمليـة بنـاء السـلام لا يـزال يشـكل أحـد التحدي - ١١

لضمان عدم تراجع عملية السلام؛ 

ـــام بتوقيعــها مختلــف صكــوك حقــوق الإنســان الدوليــة  تلاحـظ أيضـا أن الحكومـة الحاليـة اتخـذت خطـوة هامـة للأم - ١٢

المهمة، وتصديقها عليها؛ 

                                                                                                                                                                                                     
 .A/56/391 (٥)
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ـــك التوصيــات  تشـجع الحكومـة علـى تنفيـذ التوصيـات الـواردة في تقريـري البعثـة عـن حقـوق الإنسـان، ولا سـيما تل - ١٣

المتصلـة بظـاهرة الإفـلات باسـتمرار مـن العقـاب فيمـا يتعلـق بارتكـاب الجرائـم وانتـهاكات حقـوق الإنسـان، والزيـادة المقلقـة في الحـــوادث الــتي 

تستهدف الأشخاص العاملين في مجالي حقوق الإنسان والمسائل القضائية؛ 

تشدد على أهمية التنفيذ التام للاتفـاق المتعلـق ويـة وحقـوق السـكان الأصليـين(٦) بوصـف ذلـك مفتاحـا مـن مفـاتيح  - ١٤

مكافحة التمييز وتوطيـد السـلام وتحقيـق المسـاواة في غواتيمـالا، وتـبرز ضـرورة التنفيـذ التـام للاتفـاق المتعلـق بـالجوانب الاجتماعيـة والاقتصاديـة 

والحالة الزراعية(٧) كوسيلة لمعالجة الأسباب الجذرية للصراع المسلح؛ 

يب بالحكومة تنفيذ توصيات لجنـة اسـتجلاء التـاريخ، بغيـة تعزيـز المصالحـة الوطنيـة، وإعـلاء الحـق في معرفـة الحقيقـة  - ١٥

وتوفـير سـبل الانتصـاف لضحايـا انتـهاكات حقـوق الإنسـان والعنـف المرتكبـة أثنـاء الصـراع الـذي دام سـتة وثلاثـين عامـا، ويـب بـــالكونغرس 

إنشاء لجنة السلام والوئام، على النحو الموصى به؛ 

ــة  تدعـو اتمـع الـدولي، وبصفـة خاصـة وكـالات الأمـم المتحـدة وبرامجـها وصناديقـها، إلى مواصلـة دعـم توطيـد عملي - ١٦

بناء السلام، واعتبار اتفاقات السلام إطارا لبرامجها ومشاريعها الخاصة بتقـديم المسـاعدة التقنيـة والماليـة، وتؤكـد الأهميـة المسـتمرة للتعـاون الوثيـق 

فيما بينها في سياق إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية لغواتيمالا؛ 

تحث اتمع الـدولي علـى أن يقـدم الدعـم المـالي لتعزيـز القـدرات الوطنيـة لضمـان توطيـد عمليـة السـلام في غواتيمـالا  - ١٧

من خلال آليات التعاون الدولية القائمة؛ 

تحث أيضا امتع الدولي على أن يقدم الدعم المـالي لتعزيـز قـدرات وكـالات الأمـم المتحـدة وبرامجـها حيـث إن البعثـة  - ١٨

ستشرع في نقل بعض أنشطتها ومشاريعها إلى هذه الوكـالات مـن أجـل دعـم الجـهود الوطنيـة المبذولـة لتنفيـذ الالتزامـات المترتبـة علـى اتفاقـات 

السلام؛ 

ـــن الامتثــال  تؤكـد أن للبعثـة دورا رئيسـيا تؤديـه في النـهوض بتوطيـد السـلام ومراعـاة حقـوق الإنسـان وفي التحقـق م - ١٩

للجدول الزمني المنقح لتنفيذ ما لم ينفذ بعد من الالتزامات المنصوص عليها في اتفاقات السلام؛ 

تقرر أن تأذن بتجديد ولاية البعثة للفترة من ١ كانون الثاني/يناير إلى ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢؛  - ٢٠

ـــرا مســتكملا إلى الجمعيــة العامــة في دورــا الســابعة  تطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـدم، في أقـرب وقـت ممكـن، تقري - ٢١

والخمسين، مشفوعا بتوصياته فيما يتعلق بمواصلة مرحلة بناء السلام بعد ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢؛ 

تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يبقي الجمعية العامة على علم تام بتنفيذ هذا القرار.  - ٢٢

                                                           
A/49/882-S/1995/256، المرفق.  (٦)

A/50/956، المرفق.  (٧)
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الجلسة العامة ٩٢ 

٢٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١ 

 


